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Em 2017, Os Livros e a Cidade, tal como a Biblioteca do Patane que protagoniza esta edigdo da
revista, apresenta um novo visual.

Se olharmos para um edificio antigo como um corpo feito de pessoas, tempo e memoérias,
entdo podemos ver esta revista como o ponto de intersec¢do entre o pensamento dos leitores,
os contelidos da revista e o tempo de leitura. Um edificio tem o seu tempo, o qual comega a
fluir, quando nele entramos. A nova revista também foi editada para permitir o fluir dos seus
conteudos, j& reparou? Depois de comecar a ler, a medida que o tempo vai avancando, também
o pensamento do leitor se vai desenrolando, galopando sem parar, por vezes, voando para além
dos limites da realidade e do espaco.

Tendo adoptado como novo slogan “A Estética da Leitura Urbana” e a fim de desenvolver o
tema desta edigdo de forma mais concreta e expressiva, a revista traga a histéria da Biblioteca
do Patane, acompanhando as admiraveis transformagoes do edificio ao longo do tempo, desde
os seus primérdios, quando Macau era apenas uma pequena vila de pescadores, até aos nossos
dias. Apesar de curtido pelo tempo, o edificio evoca a imagem de uma rapariga de ascendéncia
nobre com um coragdo puro e inocente, cuja alma antiga e experiente contrasta com as suas
feicdes frescas e juvenis, convidando os atarefados habitantes da cidade a fazer uma pausa e
a tomar um ché, enquanto desfrutam de um bom livro. Este género de beleza evidencia um
certo estilo classico, mas nio deixa também de denotar um espirito contemporaneo, fazendo
desta biblioteca uma paisagem de leitura tnica em Macau.

No espago dedicado aos autores, conviddmos Sio, a autora do livro recém-publicado A
Liberdade Interior £ Um Céu Imenso, para contar aos leitores a histéria que estd por detrds do seu
livro. Sio quebra as fronteiras geograficas na sua demanda pela beleza intrépida da liberdade
espiritual, penetrando a fundo nos livros e gerando uma ressonancia espiritual junto dos
leitores.

Em Abril, saudamos ainda a Semana da Biblioteca de Macau, um evento aguardado com
expectativa por todos os bibliéfilos e o qual sera, este ano, dedicado ao tema “Leitura e
Imagem”, com vista a expandir o nimero de perspectivas relativamente a leitura através de
uma série de actividades a ndo perder.

In 2017, Books and the City, same as the Patane Library, the protagonist of this issue, is presenting a
new look to its readers.

If we regard an old house as a body combined by people, time and memories, then we can regard
this magazine as the intersection of readers’ thoughts, the content of the magazine and reading time.
A house carries the weight of time, the time begins to flow when we walk into this house. The new
magazine has also been designed for the flow of its contents. Have you noticed? When you begin to
read, as time goes by, your thoughts is moving forward, galloping nonstop, or even soaring to great
heights, beyond the limits of space and reality.

Having adopted “The Art of Urban Reading” as a new slogan, and in order to present the theme in
a more concrete and vivid way, the magazine traces the history of the Patane Library. Following the
remarkable transformations of the building over time, from its early beginnings, when Macao was only
a small fishing village, all the way to the present day. Although weather-beaten, the building evokes
the image of a young lady of noble descent, with a pure and innocent heart, whose experienced soul
presents a stark contrast to her fresh and youthful features, inviting the busy citizens to take a break
and enjoy a good book. This kind of beauty possesses both classical style and contemporary spirit,
making this library an unique reading landscape in Macao.

For exclusive interview, we invited Sio, the author of the recently published book Beyond The Boundless
Sky - The Journey Of My Heart, to share the story behind her book with our readers. Sio overcomes
geographical boundaries in her demand for the intrepid beauty of spiritual freedom, delving deeply into
books and creating a spiritual resonance in readers.

Moreover, in April, we welcome Macao Library Week, a long-anticipated event for all book lovers. The
theme of this year will be “Reading and Images”, focusing on widening people's horizons of reading
through a series of activities that no one wants to miss .
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A person’s destiny can change drastically due to a change of mind, just as an old
building finds new importance after a revamp by deft hands. The Patane Library
in the Inner Habour area with historical and legendary stories, can well exemplify
the gaining of importance with its seven old buildings, telling different tales of
the past in the new era. In this issue, we will give you a tour to the library with
its brand new appearance to experience the contemporary reading atmosphere,
enfolding the historical architecture.
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THE VOICE OF HISTORY

01. P EFEEEEE N EPEEIERRE / The old buildings before their
transformation into Patane Library

02. P ELEE B EEWBIEFMETLRER / Patane Library under revitalization

03. ¥ SEREFRET=EERE / The audiovisual resources area completely
preserved three old buildings
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‘T was squatting with several friends in a four-storey veranda
building’, Ba Jin wrote in the preface to his renowned novel
Autumn. Many people picked up the words ‘veranda building’

from famous literature or from their childhood memories.

Southern Chinese people are accustomed to the sight of veranda
buildings (a typical form of tenement building), which are referred
to as ‘ngo-ka-ki” in the Teochew dialect, ‘ding-a-ka’ in the Minnan
dialect, and ‘diam-tin-ha’ in the Hakka dialect. Whatever this kind
of building s called, its architectural design — sheltering pedestrians
in a corridor next to the street, underneath a protruding structure
from the second storey — makes full use of space and demonstrates
the wisdom of Lingnan people in their daily lives.

The Patane Library, a structure converted from seven 1930s
veranda buildings in Macao’s Inner Harbour area, was inaugurated
on 9th December 2016. The buildings with the same fagades as
they had 80 years ago, have been reborn as a community library
brimming with a reading atmosphere. The Cultural Affairs
Bureau has revitalised the old buildings to create more reading
space for local residents, and to retain traces of history for the next
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At the end of 2010, the Cultural Affairs Bureau started its lease of the
seven connected veranda buildings located at No. 69-81, Rua da Ribeira
do Patane, and proceeded with the revitalisation project.

The seven buildings unused for over a decade were strewn with weeds
and wastes. It took a lorry over 20 round trips to dispose of the waste,
according to the project design team. Most of the stores on the ground
floor engaged in sales of metal hardware, manufacturing of shipbuilding
components and other similar business. They are in a typical shop
house design, with the mezzanine floor for storage of goods and
sundries, and the first floor for residence. The project team said that
they had ered many challenges during the revitalisation, given
the buildings were badly dilapidated, having been idle for a long time
without any maintenance after experiencing various reconstruction
and alternation works. The project was made more difficult due to
settlement in different parts of the foundation of the buildings on a
reclaimed land parcel that had long suffered subsidence, and from the
impact of the nearby construction of high-rise buildings.

BIBLIOTECA CENTRAL DE MACAU
Av. Conselheiro Ferreira de Almeida
N.°89 A-B, Macau

De 2° feira ao Domingo 10:00 ~ 20:00

MACAO CENTRAL LIBRARY

Av. Conselheiro Ferreira de Almeida
N.°89 A-B, Macau

Monday to Sunday 10:00 ~ 20:00
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The Patane Library covers an area of 1,130 square metres, which has
preserved the facade along the street and three of the old buildings in
the process of revitalization. The three-storey library provides about
169 seats for readers, besides an access to newspapers and magazines,
the library provides other basic services such as access to the general
collection and children’s collection. The library, themed around film and
music, features an audiovisual resources area for holding activities such
as film screenings and concerts on a regular basis.

The library holds around 15,000 volumes, 5,000 pieces of audiovisual
material, 80 newspaper titles and 640 magazine titles, for the reading
demands of the residents in Patane and nearby districts, hoping to
cultivate a reading atmosphere in the community.

BIBLIOTECA DO EDIF{CIO DO IACM IACM BUILDING LIBRARY

IACM, Macau
De 2° feira a Sabado 13:00 ~ 19:00

IACM, Macau

Av. Almeida Ribeiro N.°163, Edf. do

Monday to Saturday 13:00 ~ 19:00
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A library with history is appealing, similarly, a person with history is
intriguing. To bring the library’s many background stories to light, we have

interviewed a few key figures who have contributed to the library’s new life
in different aspects.
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01./bELEEEBEREEB / Team of Patane Library project
02.2%:871Er / Project design team
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The first group of interviewees are Deland Leong Wai Man, the Chief
of Department of Cultural Heritage, engineer Alex Chan Chong, and
architects Lam Kai Wun and Chao Chi Man. Appearing capable and
down-to-carth, these people formed a small team* that has beautified
many old buildings in Macao. “We specialise in restoring old buildings,
cool-looking Chief Leong in her black outfit said with a smile. “The Patane
Library is very different from the old buildings we have restructured before.
Like the Mandarin House, it is an overall restoration of an old architecture.
The seven buildings of the library used to be seven independent commercial
stores, damaged at different levels. Plus there is a serious subsidence
problem with the foundation of one of the buildings sitting along the coast.
It is the first reinforced concrete building that we have restored. We came
up with many plans because it would not work by just restoring parts of the
building, and only decided on the current design at the very end.’

So what does it look like now? The older parts of the buildings and the
new additions are connected through an atrium as if it were a time passage
that sews together pieces of distant eras. ‘A library should provide a quiet
environment. But this library is situated in a noisy, densely-populated
district. We transformed the central building into an atrium trying to
make people feel less alienated from the library, and more willing to go in as
well as to better shield the noise from outside in favour of readers who want
to exchange chitchat in the atrium before they go in,” explained the project
team. On a sunny day, the glass ceiling of the atrium allows abundant
sunshine comes into this place, and against the clear sky, one can vaguely
see the neighbouring buildings. The oval-shaped window at the end of the
hallway on the third floor, known as “The Eye to the Inner Harbour’, has
become a popular photo spot, through which unfolds an idyllic picture of
the inner harbour that sits still under sunlight, in a moment sealed in time
within the frame.

‘Actually the most popular corner in the library is around the ‘bar table’
at the hallway on the first floor,’ said the architect and the engineer, whose
words pulled us back from our revelling in the serenity to the “The Eye to
the Inner Harbour’. The 'bar table' area on the first floor allows people to
overlook the atrium. Besides, the slender wooden ‘bar table’, equipped
with charging outlets, and its several high-stools are favoured by natural
sunlight during day time, and lit by overhanging Scandinavian pendant
lights at night, attracting many young people to the area for reading and
doing research on their laptops. The librarian said there is rarely an empty
chair, since they are usually taken by students every evening.

‘In fact, there are many clever details hidden in the design of the library that
will surely make you smile, like this staircase wrapped in container pieces.
After the walls of the central building were torn down, a small part of this
staircase was exposed on the right. To make the protrusion look less abrupt,
we turned the steps into yellow ‘container boxes’, thus adding a bit of
industrial touch to the old structure.” For Chief Leong, this is her personal
favourite among other ingenious designs in the library.

* Project Consultant : Civil Engineering Consultants Co., Limited
Architectural Consultant : BLA Architecture and Engineering
Consultants Co., Limited

01~03 /b ELEEEELEMES / Details of Patane Library
04.7i82ZHR / Eye to the Inner Harbor
05.1Z:4:8516fCathy / Cathy, signage designer
06..ZBAYZERET / Lively signage design
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BIBLIOTECA DA ILHA VERDE

Av. de Concérdia N.° 281, 4° andar Edf. May Fair Garden II
Fase, Macau

De 2° feira a Sabado 10:00 - 20:00 Domingo 12:00 - 20:00
ILHA VERDE LIBRARY

Av. de Concédrdia N.° 281, 4° andar Edf. May Fair Garden Il
Fase, Macau

Monday to Saturday 10:00 - 20:00 Sunday 12:00 - 20:00
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IRPIRI TR FEER178-1825R 2 [E1t ELEE1E34E B2
£H—=R 12:00 ~ 19:00

BIBLIOTECA DE MONG HA

Av. de Venceslau de Morais N.° 178-182, 3° andar B2. Edf. de
Mong Sin da Nova Habitagéo Social de Mong Ha, Macau

De 2° feira a Domingo 12:00 ~ 19:00

MONG HA LIBRARY

Av. de Venceslau de Morais N.° 178-182, 3° andar B2. Edf. de
Mong Sin da Nova Habitagcéo Social de Mong H&, Macau
Monday to Sunday 12:00 ~ 19:00
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Another modernistic touch can be seen is the interesting cartoonish design
of the signage, which leads to the children’s area, and the signage on the
door of the nursing room. “This series can be seen as a family,” said Cathy,
the signage designer, a slightly shy 90s with original thoughts and attention
to detail, ‘while I was designing them, I intentionally added a tint of both
Chinese and western cultures, so the figures would have the cultural
features that match the characteristics of Macao. We specially designed a
modernistic font appealing to younger generation, having envisioned the
place to be a social media check-in hotspot.” She pointed to the copper-
coloured signage over her head. It is made of hollow and light material
specifically chosen to minimize the weight borne by the old building, Its
industrial-style fits well with the surrounding décor.

The buildings on the two sides of the atrium are similar but different in
certain ways. There is a continuation in the experience of space in both
sides, but they differ in their way of decoration. The new constructed
buildings have relatively high ceilings, the wall is remade into a painter’s
canvas of nostalgia, showcasing wooden blinds and doors, window
grills, plumbing pipes and other ‘legacies’ of the former site in an array.
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The mottled pillars in the older structure, their lower section girdled by
reinforcing materials, have their mid and upper-section re-painted in
whitewashed blue and terracotta red, the two colours that once prevailed
in the original buildings. (The shades of the colours are said to have come
from the Hero brand fountain pen ink.) They are each encased in a wood-
framed structure like artefacts displayed in a museum. Here is the highlight
of the library — the audiovisual section, as the Patane Library has been set
to focus on films and music. It holds an extensive collection of audiovisual
materials, including DVDs and related books. Screenings and concerts are
organised here on a regular basis. The latest screenings include Farming on
the Wasteland and The Charm of Black and White Films. In both events,
the project teams and film critics will be presented to exchange their views
with the public.

XBTEMIER, (RESHEREEEEEETREM?

UNLEASH YOUR IMAGINATION, WHAT ELSE DO YOU THINK A COMMUNITY LIBRARY CAN DO?

o RBEIHER HEE—F! (%) HEEZEHFAETR, BN EREERRNE o The project design team: It is just like this one. (Laughing) A community library and residents are

HEZEWEN, BERRRBEXENNAREN, REARTUERERENES

iBigiRE, E—(EIFFHRET S8,

™ BAMEU—EEEBERESL.

o ZEERETEN: LIS —BAI0RE, AUUNICEIEEE
e E MR ERISEHIEE, REBERZGXINS ESARIZE.

inseparable from each other. This [the renovation of the Patane Library] is a precious rare example

of turning the old buildings well remembered by residents in the neighbourhood, from private

" b properties inaccessible to the public into a place that is open for all.
L IpEEs S : — 2] Tt S Bl . L ) . .
o EEEEER. ZESHEEBREIUSH—LERE, SNt RNELR SRR e The library administrators: | think they could put more old photos in the community library to

show the historic side of the community, so that people can review the history while reading here.

RS RIRAIHE S, FAE—Leae =R e The signage designer: It could be put to more use. Say turning part of the library into a rental

place for evening gowns and formal outfits. It will not only promote recycling but also attracts

more visitors.
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LIBRARY RECEPTION

If you want to apply for a new reader card, borrow or return
books, or have any enquiries, please come to this counter!

HRARFEERIEE
EERESRALGAS, DERMIREM T ENERE

DH%

NEWSPAPER AND MAGAZINE READING AREA

The latest issues of newspapers and magazines are
available, and you can read them at any of the large
reading tables here.

REBEE
ERESIEHENEMERES, a0 BT LUHARERZ A,

SELF-STUDY AREA ON THE MEZZANINE FLOOR

A breastfeeding room is provided here, and spacious
reading tables and sofas are available for your reading
enjoyment.

EEE
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BOOK AREA

This is the area where you can find the library collection
and the special collection related to film and music.

RECEPTION
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DAILY NEWS

Lot
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CHILDREN'S AREA
A place for parents and children to read together.

RESHERNBER
# EEANBILTRIFA, B RBELEE R R

MULTIMEDIA AREA AND SELF-STUDY ROOM
ON THE MEZZANINE FLOOR

You can surf the Internet or search for information with
our computers here and book the self-study room free of
charge for self-study or small meetings.

REBZ IR
FIREAEL, WBESRRBUIRK,

EYE TO THE INNER HARBOUR

A popular check-in point, with a magnificent view of the
Inner Harbour.

TEEME

M NEREET R, BISEEREENE S ErMLES BB AR,

AUDIOVISUAL RESOUCES AREA

This area provides you a variety of audiovisual resources
and can also serve as a venue for film screenings.

AHTHEEE BIBLIOTECA DO MERCADO VERMELHO RED MARKET LIBRARY LRI TEEE BIBLIOTECA DO PATANE PATANE LIBRARY
SEPSHEEE S A B RR147 5T Av. do Ouvidor Arriaga N.° 147 R/C, Av. do Ouvidor Arriaga N.° 147 R/C, SEPSY R EIR AT 60YE =818 Rua da Ribeira do Patane, Rua da Ribeira do Patane,
ENEl)d Macau Macau £Hi— 14:00 ~ 20:30 N.° 69-81, Macau N.° 69 ~ 81, Macau
24 horas 24 hours daily EQE_KE 09:30 _ 20:30 De 22 feira 14:00 ~ 20:30 Monday 14:00 ~ 20:30
A== ) : De 3° feira a Domingo 09:30 ~ 20:30 Tuesday to Sunday 09:30 ~ 20:30
FEEE BIBLIOTECA DA TAIPA TAIPA LIBRARY KISEEE BIBLIOTECA DE COLOANE COLOANE LIBRARY
IR EN SRR N B E 1B Rua de Seng Tou da Taipa Parque Rua de Seng Tou da Taipa Parque BiE+-BRER Av. de Cinco de Outubro, Coloane Av. de Cinco de Outubro, Coloane
SH#I— 14:00 ~ 20:30 Central da Taipa, 1a Cave Central da Taipa, 1a Cave SHI—Z7< 13:00 ~ 19:00 De 22 feira a Sabado 13:00 ~ 19:00 Monday to Saturday 13:00 ~ 19:00
SHR—ZH 09:30 ~ 20:30 De 2° feira 14:00 ~ 20:30 Monday 14:00 ~ 20:30 . ' ’
A== : : De 3° feira a Domingo 09:30 ~ 20:30 Tuesday to Sunday 09:30 ~ 20:30
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In just a few months, Patane Library has become a hot topic among
Macao residents, and known to tourists as a place that has been

revitalised lately. But not many people will look into its historic

THE LIBRARY

and cultural background or its functions. The introduction and the

interview above have given you an idea of the library’s story. Books

& the City has also randomly interviewed some staff members and

readers of the library to better understand how to make the most of

this cozy community library.
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of Patane Library
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Mr. Lam is quite young. He started undertaking library work in
high school and has developed a great passion for it. Working in the
Macao Central Library and Patane Library in the past two years
has been a fresh and challenging experience for him.

He believes the children’s area and the audiovisual resources area,
which is a library highlight, are the parts that particularly require
improvement. Lam took the Taipa Library as an example of adding
fun and interaction into the space, with such installation as a tree
house, an approach that works better in attracting family readers
than simply letting them sit and read. So he considers it necessary
to increase recreational and interactive facilities for children, as
well as pop-up books in the area in the next stage. He also wants to
place more desktop electronic magnifiers for the convenience of the
elderly since they make up the majority of readers in the library, as
evidenced by our observation on the day of this interview.

To the primary and high school students, there is a secluded corner
in the library, which is the Self-Study Room on the mezzanine
floor, making it another library in Macao with such a facility,
aside from Sir Robert Ho Tung Library. It is very convenient for
residents, and young people in particular, to reserve the Room
for small meetings and self-study free of charge (reservations can
be made for a minimum of 30 minutes and a maximum of 1.5
hours, and can be extended if it is available after the time of current
request).

Sockets are available all around the library, which is also equipped
with free WiFi high speed internet access, rendering the facility
appealing even to readers living afar.
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We saw Wang Haixia when she was taking pictures on the steps of
the first floor. She was a junior college teacher from Shangxi, with
intellectual demeanor.

Her husband teaches in Macao. She usually comes and lives here for
two to three months during winter and summer holidays. Wang
wanted to have a look around the library, having learnt about its
opening on the Internet. She was amazed that it is well-equipped,
with clear-cut functions and a rich cultural ambience, in spite of its
small size and limited book collection.

The teacher was mostly attracted to the secluded reading space
featuring decorations and designs fusing Chinese and Western
elements, as they are not found with libraries in Shangxi. Having
known the library as a place of stories, she suggests promoting them
among readers by putting their synopses on hanging plaques and
placing them in different parts of the facility to make the space
more intriguing.

Wang Haixia
tourist from Shangxi

llleb.iﬁE (E)

Billlis BEE LR 100255 T (BE)

£2H— ZKA 12:00 ~ 19:00

E8i= 12:30 ~ 18:30 (EHAMEERIFNEEIE THE)

BIBLIOTECA ITINERANTE

Estrada Marginal da Ilha Verde, Edf. Jardim Mei Lok, N.° 1002 R/C, Macau
22 feira, 3% feira. 62 feira 12:00 ~ 19:00 4* feira 12:30 ~ 18:30

(52-feira, Tratar os trabalhos internos da Biblioteca)

MOBILE LIBRARY

Estrada Marginal da llha Verde, Edf. Jardim Mei Lok, N.° 1002 R/C, Macau
Monday, Tuesday and Friday 12:00 ~ 19:00 Wednesday 12:30 ~ 18:30
(Thurdays, collections arrangement and inventory)
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Mr. Vong,
resident in Fai Chi Kei
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Mr. Vong lives in Fai Chi Kei. He often comes to the library by
motorcycle and has become one of the regular readers here. The
library near his house is under renovation, so he visits the Patane
Library to read newspapers at noon every day.

Vong has been reading newspapers and magazines at the library
for 20 years, which is a common habit among his generation in his
opinion. He praised the amenities of Macao’s public libraries and
thought that staying in a quiet environment affords people a short
break from their busy lives.

He paid a visit to the Patane Library right after he learnt of its
opening from a newspaper. The space next to the nursing room on
the mezzanine floor is his favourite spot, as it offers better privacy
and lighting than the area downstairs, where readers are often
disturbed by people making phone calls, a situation he wishes will
be improved in the future.

EISINER: (RAREF RN HEEE

ADDITIONAL INFORMATION:
MUCH-WANTED BRAND NEW LIBRARY CARD

aeacumioceLETn ()
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WEEEE B BB REPI A EZE L www.library.gov.mo,
WMEEAEA, TRFEERRE (EH—ZH LF10020% L8kF)
(#2856 757652855 8049,

Macao Public Library launched new (plastic) library cards on
10th February. The new cards, dedicated to adults, children
and the elderly respectively, are characterised by young and
fresh designs in desaturated colors, which are consistent
with the design style of the Patane Library. The old library
card remains valid. Residents who want to replace it with
and apply for the new card can bring along their valid
identification documents to libraries under the auspices of
the Cultural Affairs Bureau (except IACM Building Library
and Mobile Library) for replacement and application.

For more details about the library card application, please visit the
website of Macao Public Library www.library.gov.mo. For enquiries,
please call 2856 7576 or 2855 8049 during operation hours (10am-8
pm, Monday to Sunday).
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READING AND IMAGES

WHAT TO DO IN “MACAO LIBRARY WEEK 20177
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*it: BEEHEIN A (UNESCO) B1995%FiE, 1845 23HER “tHRE
##H" (World Book & Copyright Day) »

World Book Day is an idea proposed by the World Publishers Association
in 1995 which has caused a sensation, since then 23 April has become a

festival for booklovers around the world to celebrate reading every year.*

Macao being a small city with a great reading atmosphere, obviously could
not be an exception. In order to promote reading among the population,
in 2002, the Macao Public Library of the Cultural Affairs Bureau,
the Education and Youth Affairs Bureau and the Macao Library and
Information Management Association, began to co-organize a series of
activities to promote reading during the “Macao Library Week”, which
became Macao’s largest annual library event. This year, Library Week
will be themed “Reading and Image”, with a view to widen the range of
perspectives regarding reading and to discuss the relationship between

image and reading.

What is the relationship between “see” and “read”? This seems to be a
perplexing question, but viewed from another angle, think back to our
childhood, whenever we saw an image, is it true that we did show an
unprecedented enthusiasm and curious to read? Our life is filled with
dialogues between all kinds of images and reading. Sometimes it is through
images and photographs that we are led towards reading; other times, it is
the very process of reading that urges us to reflect and delve into the world
of imagination. As inseparable twins, these are the nutrients that we feed

on: knowledge and the gradual perception of life.

Macao Library Week 2017 will be held for two months (from April to
May). During this period, a series of activities to promote reading will be
organized, including: thematic book fairs, workshops, lectures, creative
competitions, reading sessions, storytelling sessions and quizzes, totalling
over forty events. All interested parties are welcome to participate in the
Launching Ceremony and Promotion Day, which will take place from
22 to 25 April in the Old Court Building on Avenida da Praia Grande.
During Library Week, two public favourites will also be organized - the
Back Periodicals Charity Sale and the Book Exchange - to get residents

closer to reading and create a reading atmosphere.

* Note: In 1995, UNESCO proclaimed 23 April as World Book Day (World
Book and Copyright Day).

LIBRARY HANDBOOK

LERPLULAREEEEE
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EHI—Z=2H5H 08:00 ~ 20:00

BIBLIOTECA DE WONG IENG KUAN NO PARQUE DR. SUN
YAT SEN

Parque Municipal do Dr. Sun Yat Sen,
Avenida do Comendador Ho Yin, Macau
3.2 feira a Domingo 08:00 ~ 20:00

WONG IENG KUAN LIBRARY IN DR. SUN YAT-SEN
MUNICIPAL PARK

Pargue Municipal do Dr. Sun Yat Sen,
Avenida do Comendador Ho Yin, Macau
Tuesday to Sunday 08:00 ~ 20:00

BB EEEEEE
PSR SR ONE|

EH§—F=2HH 08:00 ~ 20:00

BIBLIOTECA DE WONG IENG KUAN NO JARDIM
LUIS DE CAMOES

Jardim Luis de Camodes, Praga de Luis de Camoes,
Macau 3. feira a Domingo 08:00~20:00

WONG IENG KUAN LIBRARY IN LUIS DE
CAMOES GARDEN

Jardim Luis de Camoes, Pracga de Luis de Camdes,
Macau Tuesday to Sunday 08:00 ~ 20:00

BPRAEESEHEEE

RPIR RSB BBV ERAR (F)
2H”Z£HIH 08:00 ~ 20:00

BIBLIOTECA DE WONG IENG KUAN NO JARDIM DA
AREIA PRETA

Parque Urbano da Areia Preta (Sul) ,

Avenida 1° de Maio, Macau
3.2 feira a Domingo 08:00 ~ 20:00

WONG IENG KUAN LIBRARY IN AREIA PRETA
URBAN PARK

Parque Urbano da Areia Preta (Sul),
Avenida 1° de Maio, Macau
Tuesday to Sunday 08:00 ~ 20:00

BLRAEEENREEREE
IRPIRIRSBEEIASBIRRIPIRAE ()
2HA”ZEE£HIH 08:00 ~ 20:00

BIBLIOTECA INFANTIL WONG IENG KUAN NO JARDIM
DA AREIA PRETA

Parque Urbano da Areia Preta (Norte) ,

Avenida 1° de Maio, Macau
3.2 feira a Domingo 08:00 ~ 20:00

WONG IENG KUAN CHILDREN’S LIBRARY IN
AREIA PRETA URBAN PARK

Pargue Urbano da Areia Preta (Norte),
Avenida 1° de Maio, Macau
Tuesday to Sunday 08:00 ~ 20:00

IBELAEEEE

PO EREE BB AEAR

EHI"Z2HAR 08:00 ~ 20:00

BIBLIOTECA NO JARDIM COMENDADOR HO YIN
Alameda Dr. Carlos d'Assumpcao do Jardim do

Comendador Ho Yin, Macau
3.2 feira a Domingo 08:00 ~ 20:00

LIBRARY IN HO YIN GARDEN

Alameda Dr. Carlos d’Assumpg¢éo do Jardim do
Comendador Ho Yin, Macau
Tuesday to Sunday 08:00 ~ 20:00
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EVERYDAY READING IN COMMUNITY

INTERVIEW WITH YUKI LO SIO WAI, FUNCTIONAL

HEAD OF PUBLIC LIBRARIES IN THE MACAO NORTHERN DISTRICT

R VD BRI R YD BR A R SO A T, A2 B IER T SR A F L e
LA Lm0 — 5K JRIR ZThfE. HhENETE. 5 — 53R
O MG EIEURS, S TR (0 /N SR TR A, it IR B 5
HI TS . B R RBUB BN LRI R 1%, ANEENEHT
R ST R R P SOt R NEL R 38 1) 6 45 (K RS il 22
IEME G RIS AL T B, 8270 JE W 7 B T O 6, A
PRI 2%, i Rl B Rl E i AT 250, KT T
THBRIRFCIAET Y, 3 R o i o B o K

BTN 1T E f P A R, N R EOAT A T R R AVER
Z . RN O BRI RS, s Tl RE
TR 1 B AV I, ) S M A 2 AT AL B I DL R B
BEE LR, “REBEIH RS RE I NRE T, 28T
HIAE R . 1302 518 L I 2 BRI, 2Rkt AT
EHE I, AR B AR R, B LA EE
WL .

FRFVEGE AR 2 e 10— SRS R 6, R NI 6,
R 2 IS O GEse R L 2, AT AL 5L AR AR 00 “BRT

CRNER, WAMIEHE SLEE 7, NEEERTIRZEN A ERE
e, BT HEAT RN, EERAEHEA, AR E - X
RAPRE LA BT ISR H . R — IS, SR Eaea
T .

PR BSIBRN RAT BIRHE 2HE?

“RAFCAT T BRI E A K BTG R A, AR A AR
RO RANA FAREHAG W LR o 8, Rt
PRI R TE 2 L f] 75 6 i B N B AR A0 7, RIS 3, RTT UM
FURTLIIBIREIE K, T2k 16 BRI 3 2233 “KEERR”, IE
TR NS BUE AL LI AR A

F B ARAAEZECE. ENEZE. EEEEE. LoFTUNEE
EWEEE BLRAEAZEEYERE. BLIRAEEE R ERERE,

10

=
L

—

Located at Areia Preta, Wong Ieng Kuan Library in Areia Preta Urban
Park is a featured library among the five public libraries in the Northern
District™: it is mini, multi-functional and the location is convenient. Yuki Lo
Sio Wai, dressed in a simple and plain style, welcomed us smilingly. She is
the Functional Head of Public Libraries in the Northern District. Since the
merger between the Civic and Municipal Affairs Bureau and the Cultural
Affairs Bureau last year, Yuki has transferred from Department of Cultural
Activities and Recreation of the Civic and Municipal Affairs Bureau to
her current role. She believes that the merger has benefited residents as the
libraries previously under the two authorities are now administered under
the one bureau: it has provided convenience and succeeded in encouraging
reading as the new system allows readers to enter all the libraries with one

library card.

Yuki has typed long standard answers for our outline questions, showing
that this considerate and amiable lady is suited to her supervisory role
that requires both the patience to communicate and a reasoning mind to
oversee reader services. “I am fond of visiting libraries from all over the
world and learn from their experience. For example, the library in Beitou is
marvellous, wood is employed as the primary construction material, its book
selection is sensible too.” Yuki specialised in biological science at university

in Taiwan, nevertheless she is passionate about library management.

Ilha Verde Library has the largest collection and highest usage rate among
all public libraries in the Northern District. The neighborhood has a higher
proportion of seniors, who are the major users of the library. “Apart from
the ‘Adult’s Library, we have the ‘Children’s Library’,” said Yuki as she
pointed at the Children’s Library nearby. “Family reading shouldn’t be
overlooked. Staff members here don’t read with readers because we hope
that every parent accompanies their own kids. As a mother, I read stories

with my child each night.”

Who is the most interesting reader that you have met since you were

engaged with this job?

“I can never forget a Brazilian couple who have become friends with the
librarians at S. Lourengo Library. The couple chat casually with our staff
members whenever they visit the library.” It is true that such human touch
is the most wonderful thing of a community library. Here is a homely
atmosphere for reading, to prepare this ambience for residents in the
neighbourhood is the core task of Yuki’s work.

*Note: The five public libraries in the Northern District include Ilha Verde
Library, Mong Ha Library, Wong leng Kuan Library in Dr. Sun Yat-Sen
Municipal Park, Wong leng Kuan Library in Areia Preta Urban Park and

Wong leng Kuan Children’s Library in Areia Preta Urban Park.
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BIBLIOTECA DE WONG IENG KUAN DA TAIPA

Rua do Regedor, 2° Piso do Hei Loi Tang Plaza, Taipa
3.2 feira a Domingo 08:00 ~ 20:00

WONG IENG KUAN LIBRARY IN TAIPA

Rua do Regedor, 2° Piso do Hei Loi Tang Plaza, Taipa
Tuesday to Sunday 08:00 ~ 20:00
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Q: EERENESRE?

A BENEESRESEML. MEW
HREESE, BAORMAHESEET
S8 (RBHRERIEBSERIN) 2488
L ERIMENEEZER, e EEE
ENEEENE (REHEENEEEEE.
FRIREERIN) . SIEENESEKEITE
ANEESHHE, SEITNBINEE, £
EEHHRRENSENESHEES
FiE, GHETRAEREE: www.library.
gov.mo/zh-hant/service-guide/

reader-guide/loan-service)

Q: What is book reservation service?

A: Readers can make reservations for
checkout and on-shelf library items of all
libraries (except IACM Building Library)
under the Macao Public Library network via
the library website, telephone or visit the
library in person, readers can also select a
designated library (except IACM Building
Library and Central Book Stack) to pick up
the reserved item. When the reserved item
is sent to the designated pickup library,
readers will receive an SMS notifying them to
make checkout procedures at the designated
library within the stated deadline.

For details, please refer to www.library.gov.
mo/zh-hant/service-guide/reader-guide/
loan-service.

Q: BEEUMANSOFAEE/XE
BH, FEIhE, BiRARAREGNE
KR ?

A BlUBEERZSATRNNEEEZ S
FRMNGRBHIRAS =X, BHEKFALINE
SEMBIXAEENREESEERRER
featE, MR AR EEEANTEL
EREiEENBESEENREONEEE
¥ ANFELI R B H RSB IR P34 BT I
BERFRRERE, SZRBIETEET—
ERAEER.

Q: How many library items can each reader
reserve? After the reservation is made, is
there a deadline for the readers to pick up
the library items?

A: Each reader may reserve a maximum of
6 library items. A reserved item can be held
for three days, calculated from the following
date the reserved item is sent to designated
library. The library will send an SMS or make
a telephone call to inform the reader to pick
up the requested item at the designated
library. If the hold period meets up with
MSAR public holiday, the hold period will be
extended accordingly.
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BIBLIOTECA DE S. LOURENGO

Rua de Jodo Lecaros, 3° andar do Mercado de S. Lourengo, Macau
3.2 feira a Domingo 08:00 ~ 20:00

S. LOURENCO LIBRARY

Rua de Jodo Lecaros, 3° andar do Mercado de S. Louren¢o, Macau
Tuesday to Sunday 08:00 ~ 20:00
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ALIBABA: THE HOUSE THAT JACK MA BUILT

“An engrossing, insider’s account of how a teacher built one of the world’s most valuable
companies—rivaling Walmart & Amazon—and forever reshaped the global economy.”

This is the most recent testimony to the phenomenon that is Alibaba, the
dream child of an English teacher turned entrepreneur. Described as ‘A
Rockefeller of his age’ Jack Ma founded Alibaba and built it as one of the
world’s largest companies, an e-commerce empire catering to hundreds of
millions of Chinese online customers. Comments on the book: Alibaba: The
House That Jack Ma Built pay tribute to the author for his engagement with
the company and insights into the character of the man who fostered its rise:

“This absorbing and well-written portrayal of Ma’s character, and his role in Alibaba’s
development will appeal to a wide range of readers.” Library Journal

“A clean and compelling narrative - tells the story with flair.” Wall Street Journal

“A fascinating new book.” The Economist

Duncan Clark, the author of the book, first met Ma in 1999 and through
exclusive interviews was granted access to a wealth of new material. Written
from the perspective of an early advisor to the company and having spent
twenty years chronicling the internet’s impact on China, Clark has created an

authoritative account of the ‘House’ that Jack Ma built.

A British citizen who first came to China in 1994, Clark learned the language
and stayed for twenty years. His background as an investment banker
specializing in telecommunications at Morgan Stanley in London and Hong
Kong helped him understand in the mid-1990s that the China online market
was about to take off. He opened a consultancy firm, BDA, which helped
raise money for the major telecom operators China Mobile, China Unicom
and China Telecom. Today, Clark is regarded in Beijing as an accomplished
commentator on China’s rapidly transforming internet technology world.
Clark is chairman of BDA Credit Fang Lei.

The account provides insights into the questions prospective entrepreneurs
might ask, namely: How did Ma overcome his humble origins and early failures
to achieve massive success with Alibaba? How did he outsmart his rivals
from China and Silicon Valley? Can Alibaba maintain its 80% market share in
the face of increasing competition? How does the Chinese government view

the rise of Ma’s empire? Are there limits to Alibaba’s ambitions?

An interesting anecdote describes how Jack Ma first found the incentive for
internet marketing. As an English translator, he got the chance to travel to
Seattle U.S. in the early 1990s and had to use the internet for the first time.
Told that one could find anything in the world online, he searched for “beer”.
He found American beer, German beer but no access to Chinese beer. “His
country was, it seemed, living in the dark ages. That gave him the inspiration

he needed.”

Ma founded Alibaba over seventeen years ago, employs over 38,000 people,
and is a listed company on the NYSE. It has experienced lots of ups and
downs, both as a private and a public company, and gone through many
reorganizations. Since Ma himself does not have a tech background unlike,
say, Robin Li at Baidu, he has had to acquiesce to colleagues who do. Clark
observes that Alibaba is more of a commerce company than a tech company,
although its future is increasingly one in which technology plays a leading

role.

Alibaba, is Ma’s third business venture, but having worked as a civil servant in
Beijing, he gained valuable insights into the crossover of business and politics
in China. He aims to expand his empire beyond e-commerce into areas such
as finance. However, Ma has already encountered powerful vested interests
such as opposition from state-owned banks alarmed by the rapid growth of
his money market fund or plans for an online bank.

Clark once described Jack Ma as someone who likes to cultivate the persona
of an “outsize personality”. In response to the suggestion that he is at risk in
having too high a profile in China and being taken down, Clark observes that:
“Executives who say or do the wrong thing are always at risk. | titled the last
chapter of my book ‘Icon or Icarus’.” While acknowledging Ma has an outsize
personality and a large public following, Clark notes that he has been careful
“not to fall foul of the authorities”. If anything, he has positioned Alibaba as
a useful ally as the government attempts to put Chinese consumers to the
fore. ‘Spend more, save less’ is the new mantra. Alibaba, and the power of the
Internet, are “shiny objects that the government can point to”.

Jack Ma’s enterprising harnessing of the Internet for commercial purposes
is frequently compared to founding fathers such as Jeff Bezos and Mark
Zuckerberg - even Bill Gates and Steve Jobs. But Sir Martin Sorrell, CEO
of WPP is quoted as saying: “Anybody who thinks the Chinese just copy
or steal technology from the West should read this book and think again.
Jack Ma is part Bill Gates, part Steve Jobs, part Larry Page, part Sergey
Brin, and part Mark Zuckerberg, all rolled into one.” Clark describes Ma
as “an entrepreneur’s entrepreneur: He’s not a tech guy, he didn’t go to
Harvard.” In contrast, Mark Zuckerberg having a tech background, leveraged
his assets and with good timing and while at Harvard built a massive and
almost global social business. However, China will likely remain beyond
Facebook’s reach. China has Tencent’s WeChat which is a dominant player
in China already, superior in some important ways to Facebook especially in
mobile technology. Clark has no doubt that Jack Ma and Mark Zuckerberg
have explored how they might work together, not least because Tencent is a
formidable competitor to Alibaba in social and mobile technology.

James Fallows describes in an article for the The Atlantic April 11, 2016 how
he came to know Duncan Clark and that he was writing a biography of Jack
Ma, and sent him questions that his portrait of Jack Ma provoked. Fallows
notes that Clark singled out the familiar "Alibaba is the Chinese version of
Amazon" saying that it both clarifies and misleads. While Clark understands
the common perception that Alibaba is the Amazon of China, he declares
emphatically “Alibaba is not the Amazon of China. Alibaba is designed as a
platform for small entrepreneurs and, more recently, large brands to reach
millions of consumers online. Alibaba does not hold inventory, allowing it to
scale at a pace greater than Amazon.” One source quoted that Jack Ma in
2014 had made more money in Alibaba in the last 90 days than Amazon had
made in the last 20 years. Yet Alibaba and Amazon share some important
qualities. Both companies insist on putting the customer first. Jack Ma’s
philosophy: “Customer first, employees second, shareholders third” meant
Alibaba offered many of its services free of charge while eBay asserted that
“free is not a business model”. Alibaba used this to force eBay out of the

China market for good.

In background terms, Jack Ma came from humble beginnings. He struggled
with mathematics only just “squeaking into a local college in his hometown.”
He started his career as an English teacher. Jeff Bezos, the founder of Amazon,
was the son of an oil executive. He excelled at Princeton and worked on Wall
Street. Although the companies they founded have evolved in different ways,
Jack Ma and Jeff Bezos both started out by identifying a market opportunity
that would later seem obvious. Whereas Bezos used his analytical skills to
conclude that the Internet could disrupt the market for books, Ma used his gut
instincts realizing that it could open up new markets overseas for the small
traders and manufacturers he lived amongst, people he understood all too
well from having previously supplemented his meager earnings as an English

teacher by buying and selling plastic carpets on the streets.

The book recounts a little-known story about Jack’s early friendship with an
Australian pen pal, David Morley and his father Ken Morley. Ken Morley was
a Communist. He was a union organizer who had brought his family to China
in 1980 to see “the socialist paradise”. The irony of this, Ken himself had said,
he may have created “a capitalist icon”, but it wasn’t his intention. He has a
lot of affection for Jack. They helped teach him English and even bought his
first apartment. David Morley provided some early photos of Jack for this
book.

Duncan Clark also benefited from the support gleaned from Chinese
speaking contacts for his research on Alibaba and Jack Ma. He initially
thought he would be able to find sources through Chinese-language
biographies but realized quickly that he would have to do the research
himself. A classmate from Morgan Stanley and the first investor in Alibaba,
Shirley Lin, was particularly helpful. Another friend Shao Bo, the founder
of Eachnet, an early rival of Alibaba contributed to the task and Clark
amusingly refers to their ongoing friendship: “We play tennis together. He

still beats me.”

Alibaba, an unusual name for a Chinese company, was chosen because
of its association with the story of “Alibaba and the Forty Thieves” in
which the words “Open Sesame!” reveal a chamber of treasures. In this
sense, the metaphor represents an open sesame to fortune for small
businesses. However, when the ‘forty thieves’ are found to be engaging in
counterfeiting, the company’s image is tarnished. In the first chapter of his
book, Clark addresses the issue of counterfeiting on Taobao admitting: “Sales
by merchants of pirated goods on Taobao helped boost the early popularity
of the website and build the economy on the way to thirty-two per cent
revenue growth for the fourth quarter. It's also helped build Jack Ma's worth
to about $US29 billion.” In January 2015, the Chinese government criticized
the firm for not doing enough to combat fakes. An Alibaba spokesman has
said Taobao is “committed to the protection of intellectual property rights
and the fight against counterfeiting”. It promises that after the marketplace
receives notification of suspicious product listings it reviews and removes
those that violate the law or Alibaba’s policies. The company tries to review
and remove suspect listings within a day. Three years ago, just as Ma was
preparing Alibaba for a US float, he described counterfeiting as "a cancer
we have to deal with". The company later started working with the IACC on
what the organization later called its MarketSafe program, set up specifically
to target piracy on Alibaba sites. According to the IACC: "Through the
program, the IACC and its participating members work to identify and take
down infringing listings on Taobao and Tmall via an expedited removal
procedure.” Alibaba announced it would formally join the IACC, becoming
the first online retailer to join the likes of Apple, 21st Century Fox and Harley

Davidson in the global lobby group.

In a bizarre twist to the publication Clark’s book, it was revealed that
less than two weeks after hitting U.S. bookstores, copies had been
pirated; ironically on no other platform than Alibaba’s own e-commerce
marketplace, Taobao. These versions were for sale for 3 to 4 yuan ($0.43
to $0.61) and offered a link for downloading an electronic version of the
book. In the U.S. the book retails for $17.96 on Amazon. No details were
available on the identity of the merchant selling the pirated versions of
the book. Alibaba responded that pirated versions of the book have been
quickly removed from the marketplace. Clark has been relatively sanguine
about prospects for genuine sales: “Obviously there’s a huge amount of
interest in Jack Ma and the Alibaba story in mainland China where’s he’s
a home-grown hero to many.” Clark said a Chinese version of his book
will be published in August by CITIC press, and that there will be a multi-
city book tour in mainland China. Clark, also posted the CITIC press
announcement on his Facebook and Twitter pages and thanked Alibaba
for “speedily taking down Taobao links to pirated drafts of my book. Legit

Chinese version is on the way!”

o

Alibaba: The House That Jack Ma Built

OUSE THAT JACK MA BUIE

Duncan Clark
May 2016.
Ecco .ISBN-10: 0062413406

Duncan Clark

£

lan Chaplin (1945~2016)

lan had lived in Macau since 1982 and had taught
in the key institutions of higher education. In
retirement, he worked as a part time lecturer at the
University of Macau and the Macau Polytechinic.
He held a PhD in cultural tourism from Flinders

University, Adelaide, Australia.
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VIAGEM AO PAIS SEM MEMORIA

“Livro inclassificavel este: ndo é romance, ndo é novela, ndo é conto, ndo é ensaio,
nao é documento, ndo é testemunho, ndo é relato: é tudo isso e ndo é nada disso,
uma escrita a pulso firme no puro gume, no limite da técnica, jogo de péquer aberto ganho
contra o leitor com todas as cartas a mostra, sequéncia de bilhar as trés tabelas
numa exata, fascinante geometria de palavras”.

Sinopse e Ficha Critica de Leitura:

A 2 de Outubro de 1925, nasceu José Cardoso Pires em Sio Joio do Peso, no concelho
de Vila de Rei, na parte beiri do Pinhal. Frequentou o Liceu Camées e a Faculdade
de Ciéncias onde, porém, nunca se viria a formar em Matemdticas. Em 1945 alistou-
se na Marinha Mercante, mas também nio foi muito bem-sucedido nesta actividade
tendo acabado por se tornar jornalista. A dada altura tornou-se director das Edigoes
Artisticas Félio onde promoveun alguns escritores nacionais e estrangeiros que
marcaram a literatura do século XX. O Delfim, é geralmente considerado a sua obra-
prima. Faleceu em 1998 ¢ repousa no Cemitério dos Prazeres em Lisboa. Do conjunto
da sua obra destaco a novela O Anjo Ancorado de 1958, o ensaio de 1960 intitulado A
Cartilba do Marialva, O romance O Héspede de Job de 1963, em homenagem ao irmio
Jalecido em acidente de aviagio militar, o livro de crénicas na antecimara damorte De
Profundis, Valsa Lenta e finalmente o aclamado romance A Balada da Praia dos Cies
del982.

Pode-se falar de um abismo branco aquele em que José Cardoso Pires
mergulhou quando sofreu um AVC em 1996. Viria, como se sabe a falecer
de outro AVC, este em 1998. Entre um ano e outro, entre os dois AVC o
escritor teve tempo para recuperar as suas faculdades e escrever este texto
notdvel. Durante um certo periodo de tempo José Cardoso Pires viveu
numa espécie de limbo intermédio, pois as faculdades mais afectadas foram
justamente a meméoria, a oralidade e a escrita. O autor fiel a ironia que
sempre o caracterizou e em particular aos seus outros romances chegou
a pensar designar o livro por memoria descritiva, o que no caso seria uma
memodria de uma desmemoria, pois a memaria foi justamente o que ele
perdeu, circunstancialmente. A narrativa é para mim surpreendente, pois
ndo esperava num texto desta ordem um rigor tdo grande. O autor poderia
ter caido num registo mais impressivo e até emocional, mas de uma forma
notdvel consegue um distanciamento analitico, uma quase frieza e uma
concisao objectiva a todos os titulos brilhante, intelectualmente brilhante e
claro literariamente perfeita, mais perfeita que em muitos dos seus romances.
Muitos criticos evidenciaram a simplicidade do texto. Nada de mais errado,
para mim, simplicidade é o que nao caracteriza o texto. O texto é complexo,
elaborado e rebuscado mesmo, mostrando um ensaista de largos recursos.
O romancista ndo descreve a doeng¢a com simplicidade, mas antes com frieza
e ironia. O texto ndo esta ao alcance de qualquer um, embora pareca. Tenho
sérias duvidas de que a maior parte tenha compreendido o texto na sua
profundidade e complexidade.

Este curto extracto bastarad para confirmar o que disse:

“Lembro-me de que essa manhi foi invadida por um aguaceiro desalmado, ouvia-se uma
chuva grossa e pesada ld fora mas deve ter sido passageira porgue quando acabou a Edite ainda
estava ao telefone. A partir de entio tudo o que sei é gue me pus ao espelbho da casa de banho a
barbear-me com a passividade de quem estd a barbear um ausente - e foi ali.

Sim, foi ali. Tanto quanto é possivel localizar-se uma fracgio mais que secreta de vida, foi
naquele lugar e naquele instante que eu, frente a frente com a minha imagem no espelho mas

jd desligado dela, me transferi para um Outro sem nome e sem jria e por consequéncia

incapaz da menor relagio passado-presente, de imagem-objecto, do en com outro alguém ou do

real com a visio que o abstracto contém’”.

Dificilmente se poderia dizer melhor. H& no texto uma lucidez estranha. Como
é que se regressa de um AVC num espa¢o de tempo tdo curto em condi¢cdes
de escrever como provavelmente Cardoso Pires nunca chegou a escrever.
Convém ndo esquecer que Cardoso Pires foi um escritor de exceléncia, mas
este documento literario possui qualquer coisa de enigmatico. O médico
neurologista que assina o prefacio e que foi o médico que assistiu o escritor
durante a doenca, ndo deixa de assinalar a imparidade do facto, a sua
estranha singularidade. José Cardoso Pires veio do lado de 14, do fundo do
abismo branco, para nos oferecer uma narrativa que tem todo o ar de ser
inédita e Unica.

Mais uma vez volto a Lobo Antunes que viu logo a genialidade e

complexidade do manuscrito, no lugar em que outros viram simplicidade:

“Livro inclassificdvel este: nio é romance, nio é novela, nio é conto, nio é ensaio, nio é
documento, nio é testemunho, nio é relato: é tudo isso e nio é nada disso, uma escrita
a pulso firme no puro gume, no limite da técnica, jogo de péquer aberto ganho contra
0 leitor com todas as cartas 4 mostra, sequéncia de bilbar as trés tabelas numa exata,

Sfascinante geometria de palavras”.

De Profundis,

o

De Profundis Valsa Lenta

by José Cardoso Pires
Published May 1997

by Publicacdes Dom Quixote

Manuel Afonso Costa

Poeta, ensaista e professor universitario.
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